
 

79 

SÙra 4 an-NisÁÞ ÉuzÞ 4 

12. Und euch steht die Hälfte vom dem zu, was eure Gattinnen hinterlassen, wenn sie 

keine Kinder1 haben. Wenn sie jedoch Kinder2 haben, dann steht euch ein Viertel 

von dem zu, was sie hinterlassen. (Das alles) nach (Abzug) eines (etwaigen) 

Vermächtnisses, das sie festgesetzt haben, oder einer Schuld. Und ihnen steht ein 

Viertel von dem zu, was ihr hinterlaßt, wenn ihr keine Kinder1 habt. Wenn ihr 

jedoch Kinder2 habt, dann steht ihnen ein Achtel von dem zu, was ihr hinterlaßt. 

(Das alles) nach (Abzug) eines (etwaigen)  Vermächtnisses, das ihr festgesetzt 

habt, oder einer Schuld. Und wenn ein Mann oder eine Frau ohne Eltern oder 

Kinder3 beerbt wird und er (bzw. sie) einen (Halb)bruder oder eine 

(Halb)schwester (mütterlicherseits) hat, dann steht jedem von beiden ein Sechstel 

zu. Wenn es jedoch mehr als dies4 sind, dann sollen sie Teilhaber an einem Drittel 

sein. (Das alles) nach (Abzug) eines (etwaigen) Vermächtnisses, das festgesetzt 

worden ist, oder einer Schuld, ohne Schädigung5. (Das alles ist euch) anbefohlen 

von Allah. Allah ist Allwissend und Nachsichtig. 

13. Dies sind Allahs Grenzen. Wer nun Allah und Seinem Gesandten gehorcht, den 

wird Er in Gärten eingehen lassen, durcheilt von Bächen6, ewig darin zu bleiben; 

und das ist ein großartiger Erfolg. 

14. Wer sich aber Allah und Seinem Gesandten widersetzt und Seine Grenzen 

überschreitet, den läßt Er in ein Feuer eingehen, ewig darin zu bleiben; und für ihn 

gibt es schmachvolle Strafe. 

                                                           

1 Oder: kein Kind. 
2 Oder: ein Kind. 
3 D.h.: von seitlicher Verwandtschaft. 
4 D.h.: mehr als zwei. 
5 D.h.: ohne Schädigung eines Erbberechtigten. 
6 Wörtlich: unterhalb derer Flüsse strömen. 


